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   والستونسابعةالدورة ال
   من جدول الأعمال)هـ (١٢١البند 

لتعاون بين الأمم المتحدة والمنظمات الإقليمية والمنظمات       ا
        التعاون بين الأمم المتحدة والجماعة الكاريبية: الأخرى

أنتيغوا وبربودا، وبربادوس، والبرتغـال، وبليـز، وترينيـداد وتوبـاغو، وجامايكـا، وجـزر                   
، ودومينيكا، وسانت فنسنت وجزر غرينادين، وسانت كيتس ونـيفس، وسـانت            البهاما

لوسيا، وسنغافورة، وسورينام، وشيلي، وغرينادا، وغيانا، وفنلندا، وكمبوديـا، وكنـدا،           
  مشروع قرار: وكوستاريكا، ولبنان، والمكسيك، ونيكاراغوا، وهايتي

    
  التعاون بين الأمم المتحدة والجماعة الكاريبية     

  
  ،ن الجمعية العامةإ  
 ٤٩/١٤١  و١٩٩١أكتــوبر / تــشرين الأول١٦ المــؤرخ ٤٦/٨ إلى قراراتهــا إذ تــشير  
 نـــوفمبر/ تـــشرين الثـــاني١١ المـــؤرخ ٥١/١٦  و١٩٩٤ديـــسمبر / كـــانون الأول٢٠المـــؤرخ 
ــؤرخ ٥٣/١٧  و١٩٩٦ ــشرين الأول٢٩ الم ــوبر / ت ــؤرخ ٥٥/١٧  و١٩٩٨أكت ــشرين  ٧ الم ت
ــاني ــوفمبر /الثـ ــؤرخ ٥٧/٤١  و٢٠٠٠نـ ــاني ٢١ المـ ــشرين الثـ ــوفمبر / تـ  ٥٩/١٣٨  و٢٠٠٢نـ

ــؤرخ  ــانون الأول١٠المـ ــسمبر / كـ ــؤرخ ٦١/٥٠  و٢٠٠٤ديـ ــانون الأول٤ المـ ــسمبر / كـ ديـ
 كـانون   ٢٤ المـؤرخ    ٦٥/٢٤٢  و ٢٠٠٨نوفمبر  /تشرين الثاني  ٢٦ المؤرخ   ٦٣/٣٤  و ٢٠٠٦
  ،٢٠١٠ديسمبر /الأول

 بوجـود  المتعلقـة  الأمـم المتحـدة    أحكام الفصل الثامن من ميثـاق   وإذ تضع في اعتبارها     
يتناسـب   بصون السلام والأمن الدوليين بمـا        المتصلة المسائل ةعالجلمترتيبات أو وكالات إقليمية     

  مقاصد الأمم المتحدة ومبادئها،و تتسقلعمل الإقليمي والأنشطة الأخرى التي وا
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ــة بــالأ   وإذ ترحــب   ــزام الــدول الأعــضاء في الجماعــة الكاريبي مم المتحــدة  باســتمرار الت
   المنتدى الرئيسي للتعاون المتعدد الأطراف،اعتبارهاب

في  الأمين العـام للأمـم المتحـدة والأمـين العـام للجماعـة الكاريبيـة                إلى توقيع  وإذ تشير   
  ،لمنظمتينااتفاق تعاون بين أمانتي  ١٩٩٧مايو / أيار٢٧

م المتحـدة   بهـا الأم ـ  تـضطلع   أنـشطة التعـاون الـتي        في هذا الصدد   وإذ تضع في اعتبارها     
المخدرات والأسـلحة الـصغيرة    ب غير المشروع    الاتجارنع  بم الميادين المتصلة والجماعة الكاريبية في    
ــه وأمــن المخزونــات وإدارتهــا  والأســلحة الخفيفــة تــدمير الفــائض مــن الأســلحة   و والقــضاء علي

  ،معينة قليديةأسلحة تاستعمال وتقييد  وحظر انتشار أسلحة الدمار الشاملمنع والذخيرة و
 مــؤخرا بــين المنظمــتين، بمــا في تم الــذيإلى التبــادل المثمــر والعملــي المنحــى  وإذ تــشير  

ت بــين الأمــين العــام للأمــم المتحــدة ورؤســاء حكومــات الجماعــة   جــرذلــك الاتــصالات الــتي 
  الكاريبية، بين الأمين العام للأمم المتحدة والأمين العام للجماعةوأيضا الكاريبية 
ــ   ــاوإذ تـ ــلمت، في قرار ضع في اعتبارهـ ــا سـ ــ أنهـ ــؤرخ ٥٤/٢٢٥ا اتهـ ــانون ٢٢ المـ  كـ
 ٥٧/٢٦١  و٢٠٠٠ديــسمبر / كــانون الأول٢٠ المــؤرخ ٥٥/٢٠٣  و١٩٩٩ديــسمبر /الأول

ــؤرخ  ــسمبر / كــانون الأول٢٠الم ــؤرخ ٥٩/٢٣٠  و٢٠٠٢دي ــسمبر / كــانون الأول٢٢ الم دي
 المــــــؤرخ ٦٣/٢١٤  و٢٠٠٦ديـــــسمبر  / كـــــانون الأول ٢٠ المـــــؤرخ  ٦١/١٩٧  و٢٠٠٤
 لمنطقـة البحـر الكـاريبي       ةتكاملالم ةدارللإنهج  اعتماد  بأهمية  ،  ٢٠٠٨ديسمبر  /كانون الأول  ١٩

 الأهميــة البالغــة لمنطقــة البحــر الكــاريبي بالنــسبة للتنميــة  تــدركوإذ ، في ســياق التنميــة المــستدامة
حة والتبـادل التجـاري     السيامنها  ، في مجالات    وسلامتها البيئية الاقتصادية والاجتماعية للمنطقة    

  والتجارة والقطاع البحري،
للجهود التي تبذلها دول منطقـة البحـر        الأمم المتحدة   دعم   وإذ تضع في اعتبارها أيضا      

 برنـامج العمـل مـن أجـل          استراتيجية موريشيوس لمواصلة تنفيـذ      تنفيذ الكاريبي لإحراز تقدم في   
  ،)١(التنمية المستدامة للدول الجزرية الصغيرة النامية

بــرامج  مــن أجــل تنفيــذبرنــامج الأمــم المتحــدة للبيئــة  الــذي يقدمــه دعم بالــوإذ تنــوه   
لتنميـة  االوثيق مع وحدة    تعاونه  لبيئة والتنمية المستدامة، بما في ذلك       في مجالي ا  الجماعة الكاريبية   

   المعنية،المؤسسات الوطنية والإقليميةو  التابعة لأمانة الجماعة الكاريبيةالمستدامة

__________ 
 لاسـتعراض تنفيـذ برنـامج العمـل مـن أجـل التنميـة المـستدامة للـدول الجزريـة                     تقرير الاجتمـاع الـدولي    : انظر  )١(  

،  المتحـدة الأمممنشورات  (٢٠٠٥ يناير/ الثاني كانون ١٤‐١٠الصغيرة النامية، بورت لويس، موريشيوس،      
 .، المرفق الثاني١، الفصل الأول، القرار ) والتصويبA.05.II.A.4رقم المبيع 
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لما يؤديه مـن دور     برنامج الأمم المتحدة للبيئة     لفي هذا السياق     عن تقديرها  عربتوإذ    
في  في الجماعـة الكاريبيـة و   الناميـة في بناء روابط التعاون فيمـا بـين الـدول الجزريـة الـصغيرة     فني  

وهـو دور ستـسترشد بـه     مـع تغـير المنـاخ،    تكيفهـا لآثار المترتبة على    تقييم تلك الدول ل   تسهيل  
   مستقبلا في مجال تغير المناخ،برنامج الأمم المتحدة للبيئة في المنطقةبرامج التي سيضطلع بها ال

 المعـني لاجتماع العام الرفيع المستوى للجمعية العامة       ل بالوثيقة الختامية    وإذ تحيط علما    
اصـة  التي سلم فيها رؤساء الدول والحكومات بأوجه الـضعف الخ          )٢(الأهداف الإنمائية للألفية  ب

 التـزامهم باتخـاذ إجـراءات عاجلـة        وأعـادوا تأكيـد   التي تنفرد بها الدول الجزرية الصغيرة النامية،        
 مـــن خـــلال التنفيـــذ الكامـــل والفعـــال لاســـتراتيجية تلـــكوملموســـة لمعالجـــة أوجـــه الـــضعف 

لاســتعراض الرفيــع المــستوى  وإذ تحــيط علمــا أيــضا بالوثيقــة الختاميــة للاجتمــاع  موريــشيوس،
 لمواصلة تنفيـذ برنـامج العمـل مـن أجـل التنميـة المـستدامة للـدول                  تراتيجية موريشيوس تنفيذ اس 

   في نيويورك،٢٠١٠سبتمبر / أيلول٢٥ و ٢٤الذي عقد في  )٣(الجزرية الصغيرة النامية
منطقة البحر الكاريبي هي ثـاني أكثـر المنـاطق عرضـة للخطـر في العـالم        أن   تلاحظوإذ    

 طبيعيــة مــدمرة، مــن بينــها الــزلازل والفيــضانات والأعاصــير تكــون عرضــة لمخــاطر وكــثيرا مــا
والانفجارات البركانية، وإذ يساورها القلق مـن أن زيـادة تـواتر تلـك المخـاطر وشـدتها وقوتهـا                    

  تزال تشكل تحديا يواجهه تحقيق التنمية في المنطقة، التدميرية لا
 ٢٠١٠ينــاير /الثـاني  كـانون  ١٢ إلى الزلـزال المـدمر الـذي ضــرب هـايتي في     وإذ تـشير   
 اعقبه من عواصـف مداريـة وأعاصـير تـسببت في خـسائر في الأرواح وألحقـت أضـرار               أوإلى ما   

واســعة النطــاق بالزراعــة والهياكــل الأساســية والممتلكــات الشخــصية، وإذ تــشدد علــى الحاجــة 
التعهـدات   الاهتمام بالحالة الحرجة الـتي تـشهدها هـايتي وإلى الوفـاء ب     ومواصلة الملحة إلى تجديد  

ــتي قُ ــادرات التنميــة         ال ــل وفي مب ــى المــدى الطوي ــاش عل ــق الإنع ــساعدة هــايتي في تحقي ــت لم طع
  المستدامة،
ــهاما     وإذ تلاحــظ   ــشمل جامايكــا وجــزر الب ــة ت ــة الكاريبي  أن دولا أعــضاء في الجماع

وسانت فنسنت وجزر غرينادين وسانت لوسيا وغرينادا وهايتي قد تضررت على نحو بـالغ في               
 نتيجـة للكـوارث الطبيعيـة    ،بـدرجات متفاوتـة مـن الـشدة    ، ٢٠١٢ و ٢٠١١ و   ٢٠١٠أعوام  

أضـرار واسـعة النطـاق في الهياكـل الأساسـية، وهـو             بالذي تسببت بخـسائر كـبيرة في الأرواح و        
  أثر سلبا في جهود التنمية في البلدان المتضررة، ما

__________ 
 .٦٥/١انظر القرار   )٢(  
 .٦٥/٢انظر القرار   )٣(  
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م وتـشجيع قـويين    مـن دع ـ الأمـم المتحـدة  مـا تقدمـه    اسـتمرار   وإذ تلاحظ مع التقدير     
ــة مــن أجــل مكافحــة فــيروس نقــص المناعــة البــشرية   ل متلازمــة نقــص المناعــة  /لــشراكة الكاريبي

وتـأثير  التي تـستمر في أداء دورهـا باعتبارهـا آليـة إقليميـة للحـد مـن انتـشار                 ) الإيدز(المكتسب  
ات خـدم الاسـتفادة مـن     فيروس نقص المناعة البشرية والإيـدز، مـن خـلال نظـام يتـيح للجميـع                 

  الوقاية من فيروس نقص المناعة البشرية وعلاج المصابين به ورعايتهم ودعمهم،
 المــشاورات العديــدة الــتي تجــري بــين مــسؤولين مــن    وإذ تلاحــظ مــع التقــدير أيــضا   

المنظمتين وما يتم بينهم من تبادل للمعلومات بهـدف تعزيـز التعـاون الثنـائي بينـهما في مجـالات              
  العنف المسلح وتعاطي المخدرات،من قبيل مكافحة الجريمة و

 إزاء التحديات الـتي مـا زالـت تواجههـا البيئـة الدوليـة الـتي           وإذ تعرب عن بالغ القلق      
تتسم بجملة أمور منها استمرار الآثـار الـضارة الـتي خلفتـها الأزمـة العالميـة الماليـة والاقتـصادية،             

ــة الم ــ       ــة الحديث ــة وخــدمات الطاق ــى الطاق ــرص الحــصول عل ــدام ف ــن  وانع ــدام الأم ستدامة، وانع
الغذائي، وزيادة الكوارث الطبيعية والتحديات البيئية، والـتي أدت جميعهـا إلى تفـاقم الأوضـاع            
الهشة في بلدان الجماعة الكاريبية وزادت بشدة من التحديات التي تعتـرض جهـود التنميـة الـتي        

  تبذلها تلك البلدان،
اعــة الكاريبيــة المتعلقـة بعقــد الاجتمــاع   مبــادرة الــدول الأعـضاء في الجم وإذ تـشير إلى   

 ١٩الرفيــع المــستوى للجمعيــة العامــة بــشأن الوقايــة مــن الأمــراض غــير المعديــة ومكافحتــها في  
  ،٢٠١١سبتمبر / أيلول٢٠ و

تعزيـز التعـاون القـائم بالفعـل بـين كيانـات منظومـة الأمـم                ضرورة مواصلة    وإذ تؤكد   
  ، والأمنوالإنسانية الشؤون السياسيةلمستدامة والجماعة الكاريبية في مجالات التنمية االمتحدة و
ــها   ــز الأهــداف    بــضرورة واقتناعــا من  تنــسيق اســتغلال المــوارد المتاحــة مــن أجــل تعزي

  المشتركة للمنظمتين،
 منـه المتعلقـة   ٤٨ إلى ٣٦، وبخاصة الفقـرات  )٤( بتقرير الأمين العام تحيط علما   - ١  

  ؛ وتعميقه الجهود المبذولة لتعزيز التعاونماعة الكاريبية، وما ورد فيه بشأنبالج
بالاشــتراك مــع الأمــين العــام  أن يواصــل، الأمين العــام للأمــم المتحــدةبــ تهيــب  - ٢  

 تعزيـز وصـون الـسلام    علـى  تـوفير المـساعدة      المعنية،المنظمات الإقليمية   ومع  للجماعة الكاريبية   
  ي؛ـالكاريبوالأمن في منطقة البحر 

__________ 
  )٤(  A/67/280. 
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  تعاون بين الأمم المتحدة والجماعة الكاريبية؛ما حصل مؤخراً من  تلاحظ  - ٣  
 أن  إلى الأمـين العــام للأمـم المتحـدة والأمــين العـام للجماعـة الكاريبيــة     طلـب ت  - ٤  
، كل في إطار ولايتـه، تـشجيع التعـاون بـين المنظمـتين وتوسـيع نطاقـه مـن أجـل زيـادة                        يواصلا

لبحث عـن حلـول للتحـديات العالميـة         من أجل ا  لى تحقيق أهدافهما، وكذلك     قدرة المنظمتين ع  
ــا  ــا فيه ــة        بم ــا والتحــديات الاجتماعي ــة في حــالات الكــوارث والتأهــب له ــاخ والإغاث ــير المن  تغ

  والاقتصادية التي تشمل الفقر والجريمة المنظمة عبر الوطنية؛
ظومـة الأمـم المتحـدة    الأمم المتحدة والوكالات المتخصصة وصناديق من  ب تهيب  - ٥  
، مع مراعـاة أوجـه الـضعف الخاصـة بالـدول الأعـضاء في الجماعـة الكاريبيـة،            أن تقوم وبرامجها  

بتكثيف المساعدة المقدمة إلى تلك الدول لتمكينها من مواجهة ما تطرحه أوجـه الـضعف هـذه        
  من تحديات أمام تحقيق التنمية المستدامة؛

اع الرفيـع المـستوى للجمعيـة العامـة بـشأن            بالإعلان السياسي للاجتم ـ   ترحب  - ٦  
الاعتـراف  ولا سيما   ومكافحتها الذي اعتُمد بتوافق الآراء،       )٥(الوقاية من الأمراض غير المعدية    

ج منــسقة تــشمل قطاعــات هُــاع نُبــبــالأمراض غــير المعديــة بوصــفها تحــدياً إنمائيــاً، والالتــزام بات 
ية من خلال معالجة عوامل الخطر المـشتركة،         الأولوية للوقا  منحمختلفة، ووضع خطط وطنية، و    

ووضــع أهــداف طوعيــة، وتعزيــز الــنظم الــصحية الوطنيــة، بمــا في ذلــك تــوفير التغطيــة الــشاملة  
  وتشجيع زيادة فرص الحصول على الأدوية؛

  مجـال أهمية زيادة التضامن والتعاون والمساعدة علـى الـصعيد الـدولي في       تؤكد    - ٧  
طنيـة المتعـددة القطاعـات، وأهميـة إيـلاء الاعتبـار الواجـب للأمـراض                التعجيل بتنفيذ الخطـط الو    

 مـــن أولويـــات التنميـــة في خطـــة الأمـــم المتحـــدة للتنميـــة لمـــا بعـــد  ذلـــكغـــير المعديـــة باعتبـــار
  ؛٢٠١٥ عام

ــة  ل تعــرب عــن تقــديرها   - ٨   ــة ومنظمــة الــصحة العالمي منظمــة  ولجماعــة الكاريبي
معالجـة الأمـراض غـير    ترتيبـات شـراكة قويـة في مجـال      لما وضـعته مـن   الصحة للبلدان الأمريكية 

منظمـة الـصحة    و منظمـة الـصحة العالميـة   تؤديـه  الـذي   القـيّم وتـثني علـى الـدور الـداعم      ،  المعدية
 الأخـرى للجماعـة في إطـار جهودهـا           التقنية والموارد  للبلدان الأمريكية من خلال تقديم الموارد     
بية للـصحة العامـة، بوصـفها آليـة للتعـاون والتنـسيق في              الرامية إلى إنشاء وتفعيل الوكالة الكاري     

  جميع أنحاء المنطقة في مجال سياسات الصحة العامة؛

__________ 
 .، المرفق٦٦/٢القرار   )٥(  
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ــضا ع ــعــرب ت  - ٩   ــديرهأي ــاون الا ن تق ــالللتع ــصادية   فع ــة الاقت ــائم بــين اللجن  الق
لأمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي والجماعة الكاريبيـة، ولا سـيما في مجـال تحـسين قـدرة                  

عمليـات التجاريـة الـتي تقـوم بهـا الجماعـة            لالجماعة على جمع البيانات وتحليلها وتعميق تحليلها ل       
على الـصعيدين الأقـاليمي والخـارجي، وكـذلك في مجـال توضـيح تفاصـيل مفهـوم الـضعف في                     

  سياق شطب بعض دولها الأعضاء؛
تربيـة والعلـم     التعـاون القـائم بـين منظمـة الأمـم المتحـدة لل             تلاحظ مع التقدير    - ١٠  

والثقافــة والجماعــة الكاريبيــة، وتــدعو إلى مواصــلة تعميــق ذلــك التعــاون في مجــالات مــن قبيــل   
مـــساهمة تكنولوجيـــا المعلومـــات والاتـــصالات في التعلـــيم، وحمايـــة مواقـــع التـــراث العـــالمي في 
الجماعــة، والتحــدي المتمثــل في قــصور التحــصيل الأكــاديمي لــدى الــذكور، ودور الــصناعات   

  قافية في اقتصادات دول المنطقة؛الث
 التزام منظمة الأمـم المتحـدة للتربيـة والعلـم والثقافـة            مع التقدير أيضا  تلاحظ    - ١١  

بمبادرة النصب التذكاري الدائم الـتي تـشترك في قيادتهـا الـدول الأعـضاء في الجماعـة الكاريبيـة                    
ادة التعـاون مـع اللجنـة المعنيـة         والمجموعة الأفريقية في الأمم المتحدة، وتطلب في هذا الـصدد زي ـ          

ختتام المسابقة الدوليـة لتـصميم النـصب التـذكاري الـدائم            ابالنصب التذكاري الدائم من أجل      
  بنجاح؛
 الجهـود الجاريـة الـتي يبـذلها مركـز الأمـم المتحـدة               مع التقدير كذلك  تلاحظ    - ١٢  

بي في تقـديم  ـة البحـر الكاري ـ الإقليمي للسلام ونزع السلاح والتنمية في أمريكـا اللاتينيـة ومنطق ـ        
المساعدة التقنيـة للـدول الأعـضاء في الجماعـة الكاريبيـة وبنـاء قـدراتها في مجـال إدارة مخزونـات                      

الأسـلحة الناريـة والـذخائر والمتفجـرات          الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة وذخائرها وتدمير     
  التي عفا عليها الزمن والمصادَرة؛

مكتـب الأمـم المتحـدة المعـني بالمخـدرات      عـادة فـتح   حـة لإ الـضرورة المل   تؤكد  - ١٣  
لمكافحـة الآفـات المترابطـة المتمثلـة في     في المنطقة لتعزيز الجهود التي تبـذلها دول المنطقـة         والجريمة  

  ؛ والاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفةوجرائم العنفالمخدرات 
في الأمانـة    شـؤون الإعـلام      من تعـاون مـن إدارة      لما تتلقاه    اعن تقديره تعرب    - ١٤  

 الدولي لإحياء ذكرى ضحايا الرق وتجـارة الرقيـق عـبر     الاحتفال السنوي باليوم   إقامةفي  العامة  
تتلقــاه منــها مــن دعــم وتعــاون متواصــلين في تنفيــذ    مــارس ولمــا/ آذار٢٥ في المحــيط الأطلــسي

ضحايا الرق وتجارة الرقيق عـبر       لذكرى   تخليدا دائم   يتذكارلإقامة نصب   لأنشطة التحضيرية   ا
ــة العامــة وفقــا لالمحــيط الأطلــسي،  ديــسمبر / الأولكــانون ١٧ المــؤرخ ٦٢/١٢٢ قــرار الجمعي

  ، وما تلاه من قرارات؛٢٠٠٧
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إلى إدارة شــؤون الإعــلام أن تواصــل، بالتعــاون مــع البلــدان المعنيــة       تطلــب   - ١٥  
ة، اتخاذ الخطوات المناسبة لإذكـاء الـوعي العـام    ومؤسسات منظومة الأمم المتحدة وهيئاتها المعني     

ــتي يُ ــ  ــشطة ال ــالم بالأن ــصب     في الع ــة الن ــادرة إقام ــة وبمب ــال بالمناســبة التذكاري ــا للاحتف ضطلع به
التذكاري الدائم، وأن تستمر في تيسير الجهـود الراميـة إلى إقامـة النـصب التـذكاري الـدائم في                    

  المتحدة؛ مقر الأمم
 التاسعة والـستين   العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها           الأمين إلى تطلب  - ١٦  

  تقريرا عن تنفيذ هذا القرار؛
 البنــدالتاســعة والــستين  أن تــدرج في جــدول الأعمــال المؤقــت لــدورتها  تقــرر  - ١٧  
  .“التعاون بين الأمم المتحدة والجماعة الكاريبية” المعنون الفرعي
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	وإذ تضع في اعتبارها أحكام الفصل الثامن من ميثاق الأمم المتحدة المتعلقة بوجود ترتيبات أو وكالات إقليمية لمعالجة المسائل المتصلة بصون السلام والأمن الدوليين بما يتناسب والعمل الإقليمي والأنشطة الأخرى التي تتسق ومقاصد الأمم المتحدة ومبادئها،
	وإذ ترحب باستمرار التزام الدول الأعضاء في الجماعة الكاريبية بالأمم المتحدة باعتبارها المنتدى الرئيسي للتعاون المتعدد الأطراف،
	وإذ تشير إلى توقيع الأمين العام للأمم المتحدة والأمين العام للجماعة الكاريبية في 27 أيار/مايو 1997 اتفاق تعاون بين أمانتي المنظمتين،
	وإذ تضع في اعتبارها في هذا الصدد أنشطة التعاون التي تضطلع بها الأمم المتحدة والجماعة الكاريبية في الميادين المتصلة بمنع الاتجار غير المشروع بالمخدرات والأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة والقضاء عليه وأمن المخزونات وإدارتها وتدمير الفائض من الأسلحة والذخيرة ومنع انتشار أسلحة الدمار الشامل وحظر وتقييد استعمال أسلحة تقليدية معينة،
	وإذ تشير إلى التبادل المثمر والعملي المنحى الذي تم مؤخرا بين المنظمتين، بما في ذلك الاتصالات التي جرت بين الأمين العام للأمم المتحدة ورؤساء حكومات الجماعة الكاريبية وأيضا بين الأمين العام للأمم المتحدة والأمين العام للجماعة الكاريبية،
	وإذ تضع في اعتبارها أنها سلمت، في قراراتها 54/225 المؤرخ 22 كانون الأول/ديسمبر 1999 و 55/203 المؤرخ 20 كانون الأول/ديسمبر 2000 و 57/261 المؤرخ 20 كانون الأول/ديسمبر 2002 و 59/230 المؤرخ 22 كانون الأول/ديسمبر 2004 و 61/197 المؤرخ 20 كانون الأول/ديسمبر 2006 و 63/214 المؤرخ 19 كانون الأول/ديسمبر 2008، بأهمية اعتماد نهج للإدارة المتكاملة لمنطقة البحر الكاريبي في سياق التنمية المستدامة، وإذ تدرك الأهمية البالغة لمنطقة البحر الكاريبي بالنسبة للتنمية الاقتصادية والاجتماعية للمنطقة وسلامتها البيئية، في مجالات منها السياحة والتبادل التجاري والتجارة والقطاع البحري،
	وإذ تضع في اعتبارها أيضا دعم الأمم المتحدة للجهود التي تبذلها دول منطقة البحر الكاريبي لإحراز تقدم في تنفيذ استراتيجية موريشيوس لمواصلة تنفيذ برنامج العمل من أجل التنمية المستدامة للدول الجزرية الصغيرة النامية()،
	وإذ تنوه بالدعم الذي يقدمه برنامج الأمم المتحدة للبيئة من أجل تنفيذ برامج الجماعة الكاريبية في مجالي البيئة والتنمية المستدامة، بما في ذلك تعاونه الوثيق مع وحدة التنمية المستدامة التابعة لأمانة الجماعة الكاريبية والمؤسسات الوطنية والإقليمية المعنية،
	وإذ تعرب عن تقديرها في هذا السياق لبرنامج الأمم المتحدة للبيئة لما يؤديه من دور فني في بناء روابط التعاون فيما بين الدول الجزرية الصغيرة النامية في الجماعة الكاريبية وفي تسهيل تقييم تلك الدول للآثار المترتبة على تكيفها مع تغير المناخ، وهو دور ستسترشد به البرامج التي سيضطلع بها برنامج الأمم المتحدة للبيئة في المنطقة مستقبلا في مجال تغير المناخ،
	وإذ تحيط علما بالوثيقة الختامية للاجتماع العام الرفيع المستوى للجمعية العامة المعني بالأهداف الإنمائية للألفية() التي سلم فيها رؤساء الدول والحكومات بأوجه الضعف الخاصة التي تنفرد بها الدول الجزرية الصغيرة النامية، وأعادوا تأكيد التزامهم باتخاذ إجراءات عاجلة وملموسة لمعالجة أوجه الضعف تلك من خلال التنفيذ الكامل والفعال لاستراتيجية موريشيوس، وإذ تحيط علما أيضا بالوثيقة الختامية للاجتماع الرفيع المستوى لاستعراض تنفيذ استراتيجية موريشيوس لمواصلة تنفيذ برنامج العمل من أجل التنمية المستدامة للدول الجزرية الصغيرة النامية() الذي عقد في 24 و 25 أيلول/سبتمبر 2010 في نيويورك،
	وإذ تلاحظ أن منطقة البحر الكاريبي هي ثاني أكثر المناطق عرضة للخطر في العالم وكثيرا ما تكون عرضة لمخاطر طبيعية مدمرة، من بينها الزلازل والفيضانات والأعاصير والانفجارات البركانية، وإذ يساورها القلق من أن زيادة تواتر تلك المخاطر وشدتها وقوتها التدميرية لا تزال تشكل تحديا يواجهه تحقيق التنمية في المنطقة،
	وإذ تشير إلى الزلزال المدمر الذي ضرب هايتي في 12 كانون الثاني/يناير 2010 وإلى ما أعقبه من عواصف مدارية وأعاصير تسببت في خسائر في الأرواح وألحقت أضرارا واسعة النطاق بالزراعة والهياكل الأساسية والممتلكات الشخصية، وإذ تشدد على الحاجة الملحة إلى تجديد ومواصلة الاهتمام بالحالة الحرجة التي تشهدها هايتي وإلى الوفاء بالتعهدات التي قُطعت لمساعدة هايتي في تحقيق الإنعاش على المدى الطويل وفي مبادرات التنمية المستدامة،
	وإذ تلاحظ أن دولا أعضاء في الجماعة الكاريبية تشمل جامايكا وجزر البهاما وسانت فنسنت وجزر غرينادين وسانت لوسيا وغرينادا وهايتي قد تضررت على نحو بالغ في أعوام 2010 و 2011 و 2012، بدرجات متفاوتة من الشدة، نتيجة للكوارث الطبيعية الذي تسببت بخسائر كبيرة في الأرواح وبأضرار واسعة النطاق في الهياكل الأساسية، وهو ما أثر سلبا في جهود التنمية في البلدان المتضررة،
	وإذ تلاحظ مع التقدير استمرار ما تقدمه الأمم المتحدة من دعم وتشجيع قويين للشراكة الكاريبية من أجل مكافحة فيروس نقص المناعة البشرية/متلازمة نقص المناعة المكتسب (الإيدز) التي تستمر في أداء دورها باعتبارها آلية إقليمية للحد من انتشار وتأثير فيروس نقص المناعة البشرية والإيدز، من خلال نظام يتيح للجميع الاستفادة من خدمات الوقاية من فيروس نقص المناعة البشرية وعلاج المصابين به ورعايتهم ودعمهم،
	وإذ تلاحظ مع التقدير أيضا المشاورات العديدة التي تجري بين مسؤولين من المنظمتين وما يتم بينهم من تبادل للمعلومات بهدف تعزيز التعاون الثنائي بينهما في مجالات من قبيل مكافحة الجريمة والعنف المسلح وتعاطي المخدرات،
	وإذ تعرب عن بالغ القلق إزاء التحديات التي ما زالت تواجهها البيئة الدولية التي تتسم بجملة أمور منها استمرار الآثار الضارة التي خلفتها الأزمة العالمية المالية والاقتصادية، وانعدام فرص الحصول على الطاقة وخدمات الطاقة الحديثة المستدامة، وانعدام الأمن الغذائي، وزيادة الكوارث الطبيعية والتحديات البيئية، والتي أدت جميعها إلى تفاقم الأوضاع الهشة في بلدان الجماعة الكاريبية وزادت بشدة من التحديات التي تعترض جهود التنمية التي تبذلها تلك البلدان،
	وإذ تشير إلى مبادرة الدول الأعضاء في الجماعة الكاريبية المتعلقة بعقد الاجتماع الرفيع المستوى للجمعية العامة بشأن الوقاية من الأمراض غير المعدية ومكافحتها في 19 و 20 أيلول/سبتمبر 2011،
	وإذ تؤكد ضرورة مواصلة تعزيز التعاون القائم بالفعل بين كيانات منظومة الأمم المتحدة والجماعة الكاريبية في مجالات التنمية المستدامة والشؤون السياسية والإنسانية والأمن،
	واقتناعا منها بضرورة تنسيق استغلال الموارد المتاحة من أجل تعزيز الأهداف المشتركة للمنظمتين،
	1 - تحيط علما بتقرير الأمين العام()، وبخاصة الفقرات 36 إلى 48 منه المتعلقة بالجماعة الكاريبية، وما ورد فيه بشأن الجهود المبذولة لتعزيز التعاون وتعميقه؛
	2 - تهيب بالأمين العام للأمم المتحدة أن يواصل، بالاشتراك مع الأمين العام للجماعة الكاريبية ومع المنظمات الإقليمية المعنية، توفير المساعدة على تعزيز وصون السلام والأمن في منطقة البحر الكاريبـي؛
	3 - تلاحظ ما حصل مؤخراً من تعاون بين الأمم المتحدة والجماعة الكاريبية؛
	4 - تطلب إلى الأمين العام للأمم المتحدة والأمين العام للجماعة الكاريبية أن يواصلا، كل في إطار ولايته، تشجيع التعاون بين المنظمتين وتوسيع نطاقه من أجل زيادة قدرة المنظمتين على تحقيق أهدافهما، وكذلك من أجل البحث عن حلول للتحديات العالمية بما فيها تغير المناخ والإغاثة في حالات الكوارث والتأهب لها والتحديات الاجتماعية والاقتصادية التي تشمل الفقر والجريمة المنظمة عبر الوطنية؛
	5 - تهيب بالأمم المتحدة والوكالات المتخصصة وصناديق منظومة الأمم المتحدة وبرامجها أن تقوم، مع مراعاة أوجه الضعف الخاصة بالدول الأعضاء في الجماعة الكاريبية، بتكثيف المساعدة المقدمة إلى تلك الدول لتمكينها من مواجهة ما تطرحه أوجه الضعف هذه من تحديات أمام تحقيق التنمية المستدامة؛
	6 - ترحب بالإعلان السياسي للاجتماع الرفيع المستوى للجمعية العامة بشأن الوقاية من الأمراض غير المعدية() ومكافحتها الذي اعتُمد بتوافق الآراء، ولا سيما الاعتراف بالأمراض غير المعدية بوصفها تحدياً إنمائياً، والالتزام باتباع نُهُج منسقة تشمل قطاعات مختلفة، ووضع خطط وطنية، ومنح الأولوية للوقاية من خلال معالجة عوامل الخطر المشتركة، ووضع أهداف طوعية، وتعزيز النظم الصحية الوطنية، بما في ذلك توفير التغطية الشاملة وتشجيع زيادة فرص الحصول على الأدوية؛
	7 - تؤكد أهمية زيادة التضامن والتعاون والمساعدة على الصعيد الدولي في مجال التعجيل بتنفيذ الخطط الوطنية المتعددة القطاعات، وأهمية إيلاء الاعتبار الواجب للأمراض غير المعدية باعتبار ذلك من أولويات التنمية في خطة الأمم المتحدة للتنمية لما بعد عام 2015؛
	8 - تعرب عن تقديرها للجماعة الكاريبية ومنظمة الصحة العالمية ومنظمة الصحة للبلدان الأمريكية لما وضعته من ترتيبات شراكة قوية في مجال معالجة الأمراض غير المعدية، وتثني على الدور الداعم القيّم الذي تؤديه منظمة الصحة العالمية ومنظمة الصحة للبلدان الأمريكية من خلال تقديم الموارد التقنية والموارد الأخرى للجماعة في إطار جهودها الرامية إلى إنشاء وتفعيل الوكالة الكاريبية للصحة العامة، بوصفها آلية للتعاون والتنسيق في جميع أنحاء المنطقة في مجال سياسات الصحة العامة؛
	9 - تعرب أيضا عن تقديرها للتعاون الفعال القائم بين اللجنة الاقتصادية لأمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي والجماعة الكاريبية، ولا سيما في مجال تحسين قدرة الجماعة على جمع البيانات وتحليلها وتعميق تحليلها للعمليات التجارية التي تقوم بها الجماعة على الصعيدين الأقاليمي والخارجي، وكذلك في مجال توضيح تفاصيل مفهوم الضعف في سياق شطب بعض دولها الأعضاء؛
	10 - تلاحظ مع التقدير التعاون القائم بين منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة والجماعة الكاريبية، وتدعو إلى مواصلة تعميق ذلك التعاون في مجالات من قبيل مساهمة تكنولوجيا المعلومات والاتصالات في التعليم، وحماية مواقع التراث العالمي في الجماعة، والتحدي المتمثل في قصور التحصيل الأكاديمي لدى الذكور، ودور الصناعات الثقافية في اقتصادات دول المنطقة؛
	11 - تلاحظ أيضا مع التقدير التزام منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة بمبادرة النصب التذكاري الدائم التي تشترك في قيادتها الدول الأعضاء في الجماعة الكاريبية والمجموعة الأفريقية في الأمم المتحدة، وتطلب في هذا الصدد زيادة التعاون مع اللجنة المعنية بالنصب التذكاري الدائم من أجل اختتام المسابقة الدولية لتصميم النصب التذكاري الدائم بنجاح؛
	12 - تلاحظ كذلك مع التقدير الجهود الجارية التي يبذلها مركز الأمم المتحدة الإقليمي للسلام ونزع السلاح والتنمية في أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريـبي في تقديم المساعدة التقنية للدول الأعضاء في الجماعة الكاريبية وبناء قدراتها في مجال إدارة مخزونات الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة وذخائرها وتدمير الأسلحة النارية والذخائر والمتفجرات التي عفا عليها الزمن والمصادَرة؛
	13 - تؤكد الضرورة الملحة لإعادة فتح مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة في المنطقة لتعزيز الجهود التي تبذلها دول المنطقة لمكافحة الآفات المترابطة المتمثلة في المخدرات وجرائم العنف والاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة؛
	14 - تعرب عن تقديرها لما تتلقاه من تعاون من إدارة شؤون الإعلام في الأمانة العامة في إقامة الاحتفال السنوي باليوم الدولي لإحياء ذكرى ضحايا الرق وتجارة الرقيق عبر المحيط الأطلسي في 25 آذار/مارس ولما تتلقاه منها من دعم وتعاون متواصلين في تنفيذ الأنشطة التحضيرية لإقامة نصب تذكاري دائم تخليدا لذكرى ضحايا الرق وتجارة الرقيق عبر المحيط الأطلسي، وفقا لقرار الجمعية العامة 62/122 المؤرخ 17 كانون الأول/ديسمبر 2007، وما تلاه من قرارات؛
	15 - تطلب إلى إدارة شؤون الإعلام أن تواصل، بالتعاون مع البلدان المعنية ومؤسسات منظومة الأمم المتحدة وهيئاتها المعنية، اتخاذ الخطوات المناسبة لإذكاء الوعي العام في العالم بالأنشطة التي يُضطلع بها للاحتفال بالمناسبة التذكارية وبمبادرة إقامة النصب التذكاري الدائم، وأن تستمر في تيسير الجهود الرامية إلى إقامة النصب التذكاري الدائم في مقر الأمم المتحدة؛
	16 - تطلب إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها التاسعة والستين تقريرا عن تنفيذ هذا القرار؛
	17 - تقرر أن تدرج في جدول الأعمال المؤقت لدورتها التاسعة والستين البند الفرعي المعنون ”التعاون بين الأمم المتحدة والجماعة الكاريبية“.

